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 هـ1445 شوال 1: ربعاءالأ
 م10/4/2024: الموافق الهيئة العامة للشؤون الإسلامية والأوقاف

د الفطر كا يعي يي ييي ه ي  بي
ط

ي

يخ ي 
ي

 

يي

، لَ  إ ل ه  إ لَ  الل ه ،  بـ ر  بـ ر   الل ه  أ ك  بـ ر  الل ه  أ ك                                                                               الل ه  أ ك 
، و ل ل ه  ال ح م د   بـ ر  بـ ر  الل ه  أ ك                                                         الل ه  أ ك 

، بـ ر  م ا ت ـع ل م  مُ  ت ه د  و ابـ ت ك ر  ، الل ه  أ ك  بـ ر  م ا ص ام  ص ائ م  و أ ف ط ر  بـ ر                                                                                                        الل ه  أ ك                   الل ه  أ ك 
، يلا  د ه  ب ك ر ة  و أ ص                            و ن ش ه د  أ ن  لَ  إ ل ه                                                                                         ك ب ير ا، و الْ  م د  ل ل ه  ك ث ير ا، و س ب ح ان  الل ه  و بِ  م 

   ك                                                                                                             إ لَ  الل ه ، و ن ش ه د  أ ن  س ي د ن ا و ن ب يـ ن ا مُ  م د ا ر س ول  الل ه ، ص ل ى الل ه  و س ل م  و ب ار  
ب ه  أ جْ  ع ين . ي ب تـ ق و ى                ع ب اد  الل ه              فأ وص يك م                 أ م ا ب ـع د :                                              ع ل ي ه  و ع ل ى آل ه  و ص ح                        و ن ـف س 

ء  ع ل يم (                   )و ات ـق وا الل ه          الل ه ،   (1)                                                      و ي ـع ل م ك م  الل ه  و الل ه  ب ك ل  ش ي 

 ہمیشہ عیدیہ ر اللہ کرے کہ ، اودن  والا خوشیوںمبارک ہو آپ کو یہ  ! عید کی خوشیاں منانے والو

۔ بے شک یہ ایک بہت ساری خوشیاں لے کر آئے اور ہمارے وطن اور  قیادت کیلئے ہمارے ، 

، آپس میں رابطہ جو اسلام لے کر آیا ہے جیسے کہ  ساتھکے وں چیزان جشن منانے كا  ہے موقع

 سے بڑھ کر جو قدر والی چیزسب  ان میں اوربیوی بچوں کو خوشیاں دینا ۔ اپنے اور  محبت ، ملنا ملانا

ي۔ ئی دور میں ارسالت کی ابتد ودین جو ہمیں لے جاتا ہے وہ علم  ہے وہ ہے علم ۔
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: )اقـ ر أ  ب اس م  ر ب ك  ال ذ ي خ ل ق * خ ل ق  الإ  ن س ان  م ن   يم                                                                                                      ب س م  الل ه  الر ح م ن  الر ح 
 * * ع ل م  الإ  ن س ان          ع ل ق    (1           ي ـع ل م ()     ل م      م ا                                                                             اقـ ر أ  و ر ب ك  الأ  ك ر م * ال ذ ي ع ل م  ب ال ق ل م 
نے انسان کو جمے اس  ۔ پیدا کیا ھو اپنے پروردگار كا نام لے کر جس نے سب کچھ پڑ ) :ترجمہ

جس ۔زیادہ کرم والا ہے پروردگار سب سے پڑھو ، اور تمہارا ۔ہوئے خون سے پیدا کیا ہے 

ي ( ۔جو وہ نہیں جانتا تھا انسان کو اس بات کی تعلیم دی  ۔نے قلم سے تعلیم دی 

کے بعد نازل أ سورہ قلم سورہ اقر ہمیت کی طرف اشارہ کرنے کیلئے اکی علم اور اس کے اوزار  اور

اللہ تعالی كا مابین زیادہ عرصہ نہیں ہے ۔  نازل ہونے کے  اور ان دونوں سورتوں کےہوئی 

ي:  ترجمہ۔   (2             ي س ط ر ون ()      و م ا             و ال ق ل م  )ن  ۔ ارشاد ہے
ي
ين
 
! ( قسم ہے قلم کی ،  ۔ ) اے پیغمبر ي

يجو وہ لکھ رہے ہیں ۔ اور اس چیز کی 

ي ۔ جن کو پڑھنے اور لکھنے کی عادت نہیں تھیلوگوں کے بارے میں نازل ہوئی ہے ان سورت یہ 

ذکر کیا سے زیادہ مرتبہ  800اپنی کتاب میں  نے جس كا  اللہ تعالیاور کی ہے علم وقیمت قدر  یہجی 

                                ف اع ل م  أ ن ه  لَ  إ ل ه  إ لَ  ) تاکہ وہ اپنے خالق پر ایمان لائےکو دعوت دیتا ہے  یہ انسانہے ۔ 
ي  ( عبادت کے لائق نہیں ہےیقین جانو کہ اللہ کے سوا کوئی لہذا اے پیغمبر ! )  ترجمہ : (       الل ه  
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     ك ل            أ تـ ق ن         ال ذ ي        الل ه          )ص ن ع  ۔  فکر کرےاور اس کی بنائی ہوئی كائنات کی نشانیوں پر غور و 
ء   ۔ یقے سے بنایا ہے ( جس نے ہر چیز کو مستحکم طریہ سب اللہ کی كاریگری ہے )  جمہ :تر (       ش ي 

                    ي خ ش ى الل ه  م ن          إ ن م ا )۔سے بھر پور ہوجائے معرفت اور ڈر اس كا دل اللہ تعالی کی کہ تا
سے وہی ڈرتے ہیں جو علم رکھنے سے اس کے بندوں میں اللہ )  ترجمہ :                        ع ب اد ه  ال ع ل م اء (

يوالے ہیں ( ۔

ي

بـ ر ، و ل ل ه  ال ح م د ، لَ  إ ل ه  إ لَ  الل ه ، الل ه  أ ك  بـ ر  بـ ر  الل ه  أ ك                                                                                                الل ه  أ ك 

                                                       )ي ـر ف ع  الل ه  ال ذ ين  آم ن وا م ن ك م  و ال ذ ين   ہےلو ! اللہ تعالی كا ارشاد عید کی خوشیاں پانے وا
(                    ال ع ل م  د ر ج ات          أ وت وا 

(1)

عطا کیا جن کو علم اور ،تم میں سے جو لوگ ایمان لائے ہیں )   ترجمہ :  

ي(گیا ہے ، اللہ ان کو درجوں میں بلند کرے گا 

قوت بخشتا ہے ۔ ریاستوں میں ہو تو ان کو یہ اگر ي–علم ہی ہر چیز کو بڑھاتا اور اونچا کرتا ہے کیونکہ 

و لجیدین میں ہو تو نرمی کی ترغیب دیتا ہے ۔  اگر

ي

بيکن

ي

ٹ

ي يي

 

ي يي

 

ي

انسانیت میں بھائی  ۔ علم بنیاد ہوتا ہےمیں  

خوراک کی علم صحت كا تاج ہے ۔ ظت کرتا ہے ۔ اس کی حفا اوري–دیتا ہے  کی ترغیبچارگی 
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جوڑ کر خاندان ترقی کو دوام بخشتا ہے ۔  عقلوں کو کمال اور قوت بخشتا ہے ۔حفاظت کرتا ہے ۔ 

یہ کیلئے  فضیلتاور علم کی  ۔ عیدوں میں خوشیاں لاتا ہے تربیت کی بنیاد علم ہے ۔رکھتا ہے ۔ 

پاک صلی اللہ علیہ وسلم نے  جیسے نبی پرعلم نہ رکھنے والے فضیلت كافی ہے کہ علم رکھنے والے کی 

يتمام ستاروں پر ہوتی ہے ۔چودھویں رات کے چاند کی فضیلت جیسے یسی ہے فرمایا  ا

                                                                      )ق ل  ه ل  ي س ت و ي ال ذ ين  ي ـع ل م ون  و ال ذ ين  لَ  ي ـع ل م ون  ۔فرمایا ہے نے سچ اللہ شک بے 
(            الأ  ل ب اب         أ ول و                     إ ن م ا ي ـت ذ ك ر  

(1)

ي

تو وہی ) مگر ( نصیحت سب برابر ہیں ۔ کیا وہ جو جانتے ہیں ، اور جو نہیں جانتے ”ي :کہ کہو  :ترجمہ

يوالے ہیں "عقل جولوگ قبول کرتے ہیں 

تـ غ ف ر  الل ه .                                               أ ق ول  قـ و لِ  ه ذ ا و أ س 

ي
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ه بي
ط

ي

يدوسرا خ ي 
ي

 

ي ييي ييي

، لَ  إ ل ه   بـ ر  بـ ر  الل ه  أ ك  بـ ر  الل ه  أ ك  بـ ر  و ل ل ه  الْ  م د                                                                الل ه  أ ك                                                   إ لَ  الل ه ، الل ه  أ ك 

م  ع ل ى م ن  لَ  ن بِ   ب ـع د ه ، ة  و الس لا   وبعد                                                      و الص لا 

د منانے والے بھائیو  ييعي ي يي يي يي ي يي پنے آپ کو علم اور اقدار بانٹتے ہیں ۔ ہم آپس میں اکے موقع پر عید  !ي 

میرے ) اے کرتے ہیں پنے خالق سے التجا ستہ کرتے ہیں ۔ اور ااور اعلی اخلاق کے ساتھ آرا

 ہیں پنی نعمتوں کو دوام بخشتےہم علم کے اضافے کے ساتھ ا پسرب میرے علم میں اضافہ فرما ( 

ں لاتی ۔ 

ي

مت
ع

ي

ن

يياور عید نئی نئی  ي يي

 

يي
ي

 

ي

يي يي يي يي ي  وطن کی صلاحیتوں کی حفاظت پنےاہم علم کے ذریعے اور ي–ہے ي

نوں اور تعلقات کی خاندااور علم ہمارے ي–شیاں اور كامیابیاں لاتی ہیں خو عیداور کرتے ہیں ۔ 

 کہ اور ہمیں چاھیئےاور عید صلہ رحمی اور والدین کی اطاعت كا موقع ہے ۔ کرتا ہے ۔ حفاظت 

 کرتےہوئےان کی تربیت پنے خاندان کیلئے ا بنیں ہم نمونہ ئیں ۔ اور ہم اپنی عید کو علم والی بنا

اور مستقبل کے ي–اور اپنے وطن کی حفاظت کے ساتھ علمی اقدار  اور دین کی فہم کے ساتھ ۔ 

ي۔ج کے ساتھ علوم کی کھو
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ر س ون ييَ(                                                                                                 )و ل ك ن  ك ون وا ر ب ان ي ين  ب م ا ك ن ت م  ت ـع ل م ون  ال ك ت اب  و ب م ا ك ن ت م  ت د  ي 

(1)

 ترجمہ۔ 

، اور جو کچھ پڑھتے ھاتے رہے ہو ؤ ، کیونکہ تم جو کتاب پڑاس کے بجائے اللہ والے بن جا :

ي یہی نتیجہ ہونا چاھیئے ۔رہے ہو اس كا 

ب ه    ، س ي د ن ا و ن ب يـ ن ا مُ  م د ، و ع ل ى آل ه  و ص ح                                                                                                           الل ه م  ص ل  ع ل ى م ع ل م  الن اس  الْ  يـ ر 
ع ل  أ ي ام ن ا س ع اد ة ، و ن ع م ك  ع ل يـ ن ا فِ  ز ي             أ جْ  ع ين .                                  اد ة ، وان ش ر  ال بـ ه ج ة  فِ                                                                       الل ه م  اج 

                                                       ب ـي وت ن ا، و الْ  يـ ر  و ال بـ ر ك ات  فِ  و ط ن ن ا.
 ، ع ل ه ا م و ئ لا  ل ل ع ل م  و ال ق ي م  ، و اج  ت ق ر ار  س                                                                                                                        الل ه م  أ د م  ع ل ى د و ل ة  الإ  م ار ات  الأ  م ان  و الَ 
ين  ب ال ع ل وم  ال م تـ ق د م ة ، م ت م ك ن ين  م ن                                                                                                            و اج ع ل  ش ب اب ـه ا نَ  اذ ج  م ع ر ف ة ، م ت س ل ح 

ي ت ه ا، و ع م  ا                                                       الل ه م  و ف ق  ر ئ يس  الد و ل ة  الش ي خ مُ  م د ب ن                                   ل ع الَ   ب نـ ف ع ه ا و خ ير  ه ا.                       ن اص 
، و و لِ   ع ه د ه  الأ  م ين ؛ ل م ا تُ  ب ه  و ت ـر ض اه .  و ان ه  ح ك ام  الإ  م ار ات                                                                                                                  ز ايد، و ن ـو اب ه  و إ خ 

ت وم،                                        الل ه م  ار ح م  الش ي خ ز ايد، و الش   ين ، و الش يخ م ك                                                          يخ راشد، و ال ق اد ة  ال م ؤ س س 
، و اشْ  ل  ش ه د اء   يح  ج ن ات ك  ل ه م  ب ف ض ل ك  ف س                                                                                               و الش يخ خ ل يف ة ب ن ز ايد، و أ د خ 

 .                                       ال و ط ن  ب ر حْ  ت ك  و غ ف ر ان ك 
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ب ائ ن ا و أ م ه ات ن ا،  ل ة                                              الل ه م  اغ ف ر  لِ  غ ار ا، و أ ع ن ا ع ل ى ص                                                                 و ار حْ  ه م  ك م ا ر ب ـو ن ا ص 
ل م ين   ب اب ن ا، الل ه م  ار ح م  ال م س  ل ن ا و أ ح                                                                                                       أ ر ح ام ن ا، و إ د خ ال  الس ع اد ة  ع ل ى أ ه 

، وال م ؤ م ن ين   ل م ات  ي اء  م نـ ه م  و الأ  م و                                   و ال م س  : الأ  ح  .                                                   و ال م ؤ م ن ات       ات 

ي بنے باعث كا وبركات خیرات لئے ہمارے عید یہ کہ ہے دعا سے تعالی اللہ

                                 و ك ل  ع ام  و أ نـ ت م  بِ  ير  .
م  ع ل ي ك م  و ر حْ  ة  الل ه  و ب ـر ك ات ه                                                          و الس لا 

 


